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M A G Y A R ü R I R. 
Éécs, Kedden, An gu s t n s' z-di k á n , 1825. 

D é l i A m é r i k a. 

A' Londoni T i m e s nevű ujságleve-
lekben illy tudósítás találtatik azon gyil
kos czélzásrol, melly szere'nt B o l i v á r t 
Limában a' világból ki akarták végezni: „ 

„ L i m á b a n , azon országnak fővá
rosában, mellyet B o l i v á r illy sok fáro-
dozásai által a' Spanyol Uralkodás alól 
felszabadíta, halálos öszszeeskűvést fede-
zének-fel ellene. Bár mi nagy képtelenség
nek 's gyanithatatlannak tessék is lenni ezen 
dolog első tekintettel: mi mindazáltal, ré
szint a' kútfőt , melyből ezen hírt me
rítettük , részint azon le í rás t , " mellyel a' 
dolog elé adatik, fontolóra vévén , haj
landók vagyunk néki hitelt adni. Mondják, 
hogy valamelly bálnak vagy vendégségnek 
alkalmatosságával ütött-ki az öszszeeskű-
Tés, midőn a' L i b e r á t o r a 'Congresz-
szus' Titoknokjával M o n t e a g u d ó úrral 
éppen útban volt oda. Magát B o l i v á r t 
ugyan, hirtelen nagy lárma támadván, nem 
ölhették-meg a' gyilkosok, de a' nevezett 
Titoknok ú r , által - döfettelvén még azon 
éjszaka meghalt. A' gyilkosságot követett 
napon reggel kihirdetődvén, hogy , ki a' 
gyilkosságot felfedezi, nagy jutalmat fog 
kapni , egy L i m a i késtsináló jelentést 
tett, hogy ő nem sokkal azelőtt valami 
Szcretsen' számára, a 'ki néki nagyon gya
nús embernek látszott lenni , három hand-
z sar t (hegyes tőrt) köszörült-meg; V az 
i s kitudódott valami módon , hogy M o n-

4 e a n g o ezen handzsároknak egyike ál
tal szúratott által. Ehezképpest haladék 
nélkül minden Limában "találtató Szere-

tsenek parantsolatot kaptak , hogy a' nagy 
piatzon jelenjenek-meg, hol egyenként 
mindnyájok a' késtsináló elibe hívattatván, 
ez azon személyre, kinek számára a 'hand-
zsárokat megköszörülte vala , tüstént reá 
esmért, ki is ehezképpest fogságra,; tétet?-, 
vén megvallotta, hogy öszszeeskűvés lett 
volna a' B o Ii vá r' élete ellen forraltaivá, 
melynek sok Limai fő emberek részes tár
sai volnának, hanem hogy Generális R o-
d i l , a'Callói Spanyol Kommandáns lett 
volna fő gerjesztője. Ezen dolognak, ha 
igaz , nem soká jobban ki kell nyilat
kozni." 

A' Buenos-Ayresi és Brazíliai Császári 
katonák között már elkezdődtek az ellen
ségeskedések. A' Császáriak, birtokában 
vágynak Montevidéónak; a' Buenos-Ayresiek 
pedig azt mondják, hogy ez, régtől fogva az 
övék vol t , tehát most is az övék. Mint 
mondják Május' 6-dik napján 300 Buenos-
Ayresi katonák kiszállottak oda , 's 218 
Császári lovas katonát, egy Oberstert, 2 
Oberstlieutenántot , és 11 egyéb tiszteket 
meglepvén elfogtak 's fogságra vittek. Á' 
Brasiliai több sergek, mellyekMontevideó-
ban őrizeten voltak, magokat igen gyen
géknek érezvén , valamint Maldonadóbol 
ugy más apróbb tanyáikról is öszsze hív
ták minden gyenge tsapatjaikat, tíe így is 
nagyon félnek, és már tsak azt forgat
ták elméjekben, hogy mi módon helyhez-
tethessék bátorságos állásba magokat, at
tól tartván egy felől, hogy a' fellegvárban 
találtató Respublikái gondolkodású lako-
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solc öszszcesMvést forralnak ellenek, más 
felől pedig, hogy a Buenos-Ayresi kato
nák kívülről réájok fognak ütnk Ehezkép-

-pcst az eddig Montovidéóban őrizeterr ál-
viott 400 Császári lovasság, onnét Május' 
7-dikén kiköltözvén, még tsak 1000 gya-. 
lógok voltak benn. A' Kormányozó azon
közben valamint Rio -Grandébe és Porío-
Alcgrébe, úgy Rio-de-Janeiróba is Kuríro
kat küldött segitő sergek után. 

Minden környülállások azt mutatják, 
hogy a' Rió-de-JaneriŐi Császári és Bue
nos-Ayresi Respublikái Országloszékek nem 
fogják ezt a 'Monté-Videó felett támodott 
pert egymás között békességesen eligazí
tani. 

A' Buehos-Ayresi újságban a* Diktá
torrá lett Doktor F r a n c i á n a k Ápr. 
27-kén egy Végzése jött-ki, melynek ereje 
szerént ő minden P a r a g u a y b a n talál
tatott klastromokat és Barát-szerzeteket el-
förlött a' magok birtokaikkal; együt t , 's 
magokat Világiakká tévén , s e k u l a r i z á 1-
v á n , volt birtokaikat a' Státus' jószágai
hoz tsatólta, de olly rendeléssel, hogy, 
míg ezek a' Világiakká tétetett Papi sze
méllyel* élnek, a' Státus tartozzék őket 
tartani. 1 

P a n a m á b ó l azt írják; hogy vala
mint az ott lévő Kolumbiai Kormányozó 
Generális C a r e n ó , úgy az Ánglus Con-
zúl is irigykedő szemekkel nézik . a ' Ca 1-
1 a ó-előtt álló,; vagy áltáljában az egész 
P e r u i tengeren alá 's fel evező Frantzia 
hajós osztálynak politikai maga viseletét. 
Ide , Panamába, holmi Tisztitudósítások 
érkeztek ezen Frantzia hajós osztály ve
zérétől, a* végre, hogy küldettnének-el Eu
rópába Parisba a' tengeri Ministerhez, de, 
sem a' nevezett Kormányozó seni az5 Án
glus Conzúl magokra nem vállolták elkül-
désseket. A' Perui Országlószékben is irígy-
kedésnek tartják némellyek azt , hogy ez 
egyátaljában kinyilatkoztatta , hogy meg 
nem engedi, hogy ezen Frantzia hajós se

reg a' Callaóba bezárkózva lévő Spanyol 
őrző sereggel közösülést tarttson-fel; a* 
Frantzia vezér pedig" így akar fenni, ho
lott C a l l a o 14 Respublikái hadi hajók 
által vanjbezára t ta tva , a' melly elégséges 
hadi erő arra , hogy a' hadi törvények sze
rént annak valóságos bezárattatási állapot
ját minden nemzet ' hajóji megesmérjék. 

A' M e x i k ó i Tiszti Újságban az Or
száglószék Elölülőjének azon beszéde,mel
lyel ő a' Congreszszus' üléseit berekesz* 
te t te , Máj. 21-dikén közönségessé tétetett. 
Ha mindenek úgy folynak Peruban, mini 
az Előlülő lerajzolta , meg lehet vélle elé
gedni. A' Szövetség' belső állapotját igen 
kedvezőnek, az igasság' kiszolgáltatását 
megjobbittatottnak, az armadát jól organi-
záltatottnak, 's a' tengeri hadi erőt meg-
szaporittatottnak lenni rajzólta-le. Megem
lítette, hogy Manganiilóban új kikötőhely 
építtetik. Nagy megelégedéssel beszéllett 
mindenek felett Nagy Britanniának és az i 
Északi-Amerikai úgy nevezett Egyesűit Stá
tusoknak'a ' Mexikói Respublika eránt vi
seltető barátságos indúlatjokról. 

Legutoljára a r ró l tett jelentést beszé
dében,- hogy az ország egy Biztosságot 
nevezvén-ki,azt m á r a S v i f s t u r e nevű 
Ánglus hajón útnak indította Vera-Cruzból 
Olasz országfelé, hogy a' Catholika.Egy
ház és Mexikó között az egyességet állan
dó talpkőre helyheztesse. Ezen Biztosság 
tsupa Papi személlyekből áll, hogy P á p a 
ő Szentsége 's M e x i k ó között C o n c o r -
d á t á t szerezzen 's erőssittsen-meg. 

A' Kolumbiai újság egy példát beszeli 
elé annak megmuta tására ,hogy melly.P011* 
tosan és kedvezés nélkül follyon e*en Res
publikában az igasság' kiszolgáltatása. ~~ 
I n f a n t e Leonardo nevű Oberster P e ' 
d o m o ' n e v ű Hadnagyot valami tseltey 
indító okra nézve halálra döfött. Egy s 

p a Stábtisztekből álló hadi ítélőszék 
Oberstert halálra Í tél te, 's ezen "^f1 6^,. 
fő hadi tanáts- is megerőssítette , a t l 
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rgy nagy érdemű valóságos katona volt / 
mert száz győzedelmi vitéz telteket hor-
dott-fel magáról,; 's köz katonából lépde-
gehsfcl az Obcrsterségig. E' mind nem 
használt semmit. B o g o t á b a n , Márcz. 26-
líán lőtték agyon a' nagy pia tzon, hol a' 
Respublika' Vice-Elölülője az execútzió. 
után ló háton megjelenvén, nagyon gyöke
res beszédet intézett a' katonasághoz. P e-
n a , a' Respublika fő Itélőszékének Elöl
ülője, nem akarván a katona ítélőszék' íté-
letétaláírás által megerőssíleni, ámbár fontos 
okokat hordott-fel mentségére, tsakugyan 
egész esztendeig felfüggesztetett hivatalá
ban , 's ezen esztendő alatt más folytatván 
hivatalát, enntk ő tartozik fizetni. 

• !ll következnek ' azon három Akták, 
meílyeket a' Respublikánusok F e l s ő Pe 
r u b a n az O la n é t a ' szerentsétlen halá
láról közönségessé tettek : : — 

I-ső ezek közzűl a' S z a l t a i Kormá
nyozó' Proklamatziója, kinek A I v a r ez 
Arenales a' neve. Ez azt a' tudósítást ad-
ta>ki Proklamátzió gyanánt Ápril. 8-dikán, 
mellyet hozzá U r d i m i n e a Generális Po? 
t o s i tartományból küldött : — „Midőn, 
így szoll ezen Generális, én T u r n u s l a 
felé folytatnám fegyvereseimmel utamat, 
hogy Oberster Medina-Celinek segítséget 
vigyek, olly hírrel érkeze - meg ennek 
Adjutánsa M a r t i n e z , hogy az Oberster 
000 emberekkel, kiket ő C h i c h a s b a n 
gyűjtött vala öszsze, Generál O l a n e t á -
*" a , kinek 700 S e r v i l i s e i voltak, réá 
ütött" 's őtet telyesen megverte. 0 1 a n é t a az 
elestek között találtatott. Hányan estek-el 
r a 5 t a kívül , még nem tudják. A' vereke
dés közben 200 emberek estek fogságra, 
kik köztt 20 tisztek találtattak. A' vereke
dés délutánni 3 és 7 órák között történt. 
0 1 a n é t á n a k minden bogázsiája és hadi 
kassája a' győzedelmesek' zsákmányává 
lett. — Ezen tudósítást I r i á r t e nevű Obcrst 
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írta alá Tupiczában , azon való örömét 's jó 
szerentsekívánását jelentvén, hogy a' Res
publika ezen megengesztelhetett ellenségé
től is'megmenekedhetett. 

' ll-dik Proklamátzió. Ez a ' S z á l t a tar
tománybéli lakosokhoz van intéztetve 
illy szavakból áll: — „ / ' ^ " i S -

„ P o l g á r o k ! Az a' vakmerő és ;J-,.f( ;, 
gyetlen tusakodás, melly a' ti g y e r m e k i é i t ' , 
tek* vérét patak' módjára ontotta, e lvégz^ íV ' ' ; / 
dött. Egy ellenség se' áll többé fenn a' K o- " - - ' 
1 u t á l a u s' szent földjén. A' Haza szabad! 
Örvendjünk ezen szerentsés történeteknek, 
mellyek egy részint , a' ti áldozataitok' 
munkáji. Költ Száltaban Ápr. 8-dikán. B u s-
t a m e n t e , Vice-Kormányozó. A I d q n a -
d ó , Titoknok. 

111-dik Proklamátzió. Az Oberster Me-
dina-Celi Tumuslánál nyert győzedelméröl 
szólló szerentsés tudósítás minden felől 
megvalóságosíttatott. Ezen győzedelem's az 
Olanéta megölettetése telyes bátorságba 
helyheztették P e r u szabadságát , mint 
hogy a' P e r u i sergekből már tsak egy -
maroknyi van még hátra az Oberst Vá I-; 
d é z vezérlése alatt , hanem ennek eltöröl-' 

: tetését is minden órán várhatjuk, mint 
hogy a' Szabadító ármáda' fő vezére Ge
nerális S u c r e már megérkezett P o t i -
s i b a . Ezen szerentsés győzcdelmeknek 
reánk nézve az a' szerentsés következése 
lehet, hogy a' S z a 11 a i lakosok már bátran 
és veszedelem nélkül folytathatják Peruval 
való kereskedésseket 's oda való útozássai-
ka t , mellyek a' hadakozás miatt mind ez 
ideig félbe szakadva valának. Már az ezen 
tekintetben eddig fennállott minden tilal
mak eltöröltettek. Már most vágó marhát, -
öszvéreket , hadi készületeket, egy szóval 
mindent lehet P e r u b a , Szaltábol s az c r 

gesz Buenos-Ayresi Respublikából venni, 
P e r u t már most egy oldala felől se fe
nyegeti semmi ellenség. Déli részeit a'Huc-
nos-Ayresi vagy La-Platai egyesült Slátu-
sok cs Chili, napnyugoti részeit a' Csen-
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ács tenger, a* c'szakiakat Kolumbia, a z 5 
Szabadítója, napkeleti részeit pedig a'Bra
siliai ésmerctlen és kietlen puszták fedezik, 

JJrasilía, 

A' Brasilia cs Buenos -Ayres közölt 
Montcvideo felett kiütött egyenetlenségek
r ő l , minekutánna a' feljebb közlőiteket 
megírtuk, újabb tudósításokat vévén, már 
most egy úttal ezeket is közöljük: 

M o n t é v i d e ó b ó l Máj. 12-dikén ír
ták, hogy a' Brasiliaiak ellen az egész 
Montevideói tartományban revólutzió ütött-
ki. Az Insurgensek az országnak olly la
kosai , a' kili magoknak P a t r i ó t a nevet 
adnak, de a' kik nem egyebek, hanem 
tsupá ragadozók és gyilkosok 's ehezkép-
pest nagyon veszedelmes emberek. Ezek 
a' legrégebben ide vetemedett Spanyolok
nak az Indusokkal, Szeretsenekkel, Mulat
tokkal 's minden féle színű és bőrű em
berekkel öszszekortsosodott maradékaik.— 

Montevidéóban egy szívvel lélekkel 
teszik a' készületeket, hogy akár a' Bue-
nos-Ayresiek akár pedig éz a' vidéki ve
szedelmes nép támodja-mega' várost, mind
nyájukat viszsza verhessék. Valami Rio-
de-Janeirói tudósításban azt a* roszszat le
het olvasni Május' 14-dik napjáról, hogy 
valami F r u c h t u o s o R i b e i r o nevű 
tiszt , a' ki valaha a'Spanyoloknál szolgált, 
hanem azoktól elpártolván most ő . i s itt 
a' pártosok között keresi kenyérit, két Bra
siliai Batalionokat, kik a' Montevideói őrző 
seregnek egy részét tették, eltsábított, a' 
támadók' részére hajtott 's véllek együtt 
a' városból kijött a' támadókhoz. Ezen két 
pártos Batalionok 700 emberekből állanak. 
Hanem Rio de-Janeiróbol is gyűlnek a' se
gítő sergek, Montevidéóhoz. G r e n f e l l 
nevű Kapitány hárrom hájókon 1200 Bra-
siliaijfatonákat vitt-el Rióból a' Montevi
deói Komniendáns Vicomte L a g u n a ' se-
gittségére. 

Azt is beszéllik Londonban sőt írják 
is a' Londoni ujságlevelek, hogy a' Don 
P e d r o; Császár' meggyilkoltatására , ösz-

• szeeskűvés forraltatott volna R i ó b a 11, 
hanem szerentsésen felfedeztetett és eleje 
vétetett; de sok emberek elfogattattak 8 
az Uhco-dos-Cobrásra (a'kígyók' szigetére) 
vitettek fogságra. 

T-örök Birodalo m. 

Tengeri Tudósítások Kandia szigeté
ről Kanéábol Június 20-dikán írja egy ne
vezetlen útas az i t tkö vetkezőket: — „S m y r-
n á t e'-hónap' 3-dikán hagyván-el, minek
utánna az Archipelaguson néhány szigete
ket meglátogattam volna , végre S y r á r a 
kiszállottam, hol egyszerre elteltein nagy 
újságokkal, mind olíy tulajdonságuakkal, 
mint a'-milyenek-a' Jóniai szigeteken még 
mind jó keletben vágynak. A' Görög nép
nek könnyű hívősége 's nagy bizodalma, 
melly már tsak két lépésnyire áll az el
enyészőstül, minden képzeletet felyűl ha
lad. Tsak győzedelmekről álmodozik. En
nek szemeiben a' Súdánál öszszetsatoló-
dott Török és Egyiptomi hajós sergek sem
mivé tétettek; mi lett a' Kapudán-Basáboi 
az Andrósnál történt megvereüetés utan, 
ezt itt senki, se tudja ; Ibrahim Basa sze
gény a' Morcai hegyek közzé szoríttatott,' 
G u r a a' Törököket Szakmában 's Messo-
longhi előtt úgy öszsze verte, hogy (szin
te) elszaladtak 's a' többi. — 

„Jun. 14-dikén 20 tengeri mértföld
nyire voltam Kánéáío l , honnét Jun. ladi
kért indultam vala meg Súda felé, mellyek 
tsak másfél órányira vágynak egymástól. 
S ú d a kétségbe hozhatat lanú! legszebb es 
legbátorságosabb kikötőhely az Archipela
guson. — 

Jun. 16-dikán meglátogattam a ' K a P u " 
dáii-Basát 's az Arnauták' Kommandánsat 
Hussein-beit. Abból, a' mit nékem ezen 
két Török Vezérek beszélitek, követkéz" 



hiteles környűlállásokat szedhettem öszsze 
a' Kapudári Basának azután eléfordúlt tör
teneteiről, hogy ő a' Dardanellák közzűl 
az Áiöhipelagusra kijött: — ,, 

„O Május' '28-dikán hagyta oda a' 
Dardanellákat. Az ő serge két Fregát.ok-
ból , mellyek közzűl a' nagyobbnak 7 5 o , 
a' kissebbnek 600 emberei voltak; 9 Kor-
vettékből, mellyeken 25o—3oo matrózok 
találtattak , 's 14 Briggekhol , 20 Gályák
ból, 's 21 szállító hajókból állott. A'Kor-
vettéknek i 3 o — i 5 o *s a'Gályáknak 25—go 
Matrózaik voltak. Mind együtt véve 67 
hajókból állott agész ereje. Görög Admi
rális S a c h t u r i mindenütt oldaloslag kí
sérte a' Török hajókat. Az ő ereje 37 ha
jókból állott. Ezek éppen akkor támodták-
meg a ' T ö r ö k ö k e t , midőn a' Negropon-
ti és Androsi keskeny tengerről ki felée
veztek, melly tsak azt teszi , hogy a' Gö
rög Gyújtók ekkor kezdttek a'Török hajók 
línéájához közelíteni. Sokáig sikeredének 
voltak próbatételeik. A' Török hajók ezen 
időközben is megszűnés nélkül folytatták, 
gyenge széllel, a' magok' evezését Z e a 
felé. Tsak a' két Fregátok 's 9 Korvették 
maradtak há tu l , kétségkívül azon gyen
gébbeket fedezvén, a' mellyek előre kül-
dettettek, milyenek voltak a' Gályák és 
szállító hajók. —-

Az egyik Fregátnak árboezfája azon
közben éppen akkor, midőn a' Kapudán 
Basától parantsolatot vett, hogy iparkod
jék feléje közelíteni, ketté tö rö t t , mellyet 
semmi nem egyéb okozhatott, hanem tsak 
hogy a' hajónak úthoz-lett készitíetése gon
datlanul esett. A' szél azonközben mind 
jobbanjobban tsendesedvén, semmi más 
hajók nem mehettek hamarjában a' Fregát' 
segittségére. "Illy környülállások között 
volt ezen nagy Török Frégát , midőn két 
n a g y o n könnyű evező Gyújtók, a' tenger' 
"dyamatja is árra.felé tsapván őket, hir
telen mellette termettek 's Gyujtójokatbelé 
akasztván, felégették. Egy része ugyan az 

embereknek még időt nyert egy nem mesz
sze lévő hájóra áltól szaladni, hanem a' 
többi a* Fregattal együtt a' tengerbe te
mettetett. —• 

„Ezen hajónak semmivététetődése na
gyon sajnos lehetett a' Törököknek, azért , 
hogy sok.pénz és egyéb kintsek találtat
tak rajta. Az ezen szerentsétlenségből kö
vetkezett mégzavarodásnak még az a' rosz 
következése is lett, hogy egy Korvette há
tra maradván ez is meggyújtatott és ele
nyészett. Egy harmadik ha jó , ez is Korvet
t e , az egész.hajós seregben legjobb evező 
lévén , futásban kereste megmaradását , 
dc nem találta-meg, mivelhogy S y r a szi
gete mellett megfeneklett, hol ezt magok 
a' Török Matrózok , hogy a' Görögök* 
zsákmányává ne lehessen , azonnal meggyúj
tották, de a'mellyért sokak közzúlök ke
gyetlen halállal fizettek. —• 

,,A' Törököknek ezen kár vallásához; 
járultak még 6 szállító hajók, ugy hogy 
mind együtt g-re telt a' száma azon hajó-
j iknak, mellyeket ezen szerentsétlen napon 
egészen elvesztettek. A' Kapudán Basa mind 
együtt 19 Gályát, 3 Brigget, és 5 szállí
tó hajót szabadított úgy ki a' zűrzavarból, 
hogy semmi bajok nem, volt 's úljokat az 
elejikbe adatott rendelések szerent K a-
r i s t o felé folytatták 's oda minden aka
dály nélkül meg is érkeztek. Maga a' Tö
rök Nagy-Admirál 28 hajókkal a' Súdai 
kikötőhely felé ment-el, hol Jun. 5-dikén 
estve hányatta-ki vasmatskájit. — 

,,A* fenn-nevezett Hussein-bei 4-dikbcn 
.évezeít vala be ugyan oda , 9 Egyiptomi 
Fregátokkal, 9 Korvettékkel, 2.1 Briggck-
kel és Gályákkal, ki a' Moréai Öklökből 
evezett ide viszsza, hogy itt ismét 5ooo 
embereket és 5oo kivállogatott lovakat vc-
gyen-fel'és szállittson-cl oda , már most 
nem Módónhoz, mint eddig; hanem egye
nesen N a v a r i n h o z , hol már most aa 

^Ibrahim Basa* fő tanyája van , 's a' hon
nét, mint gondólja , a' maga további ha-
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-dl híunlíájit nagyobb^ hathatóssággal foly
tathatja, mint Módóntól. — -

.,t£ Görög hajók az Androsi tsata u* 
tán tsak, részint Jun. 1 i-kcii részint 12-di-
kén mutatták-meg magokat S ú d a előtt. 
Egész erejek 62 hajókból állott, mellyek 
között 10 Gyújtók találtattak. Azon plá-
numjokat, hogy a' Török hajókat, S ú d á-
b a n fel akarják, égetni , nyilvánsággal kö
zönségessé tették. — -

,,M i a u l i kihirdettette, hogy minden 
Gyújtó Vezérnek, valamint szintén min
den kísérő hajósnak, melly azzal együtt 
a' kikötőhelybe be-ront , fejenként 1000 
Piastereket fog fizetni. Azonban nem ér-
hette-el fel tett czélját. Nem égethetett-fel 
többet egy Korvetténél. A' verekedés így 
ment véghez: 

„A" Görög hajók Jun. 14-dikén dél
tájban tették ezen próbát. A' Kapudán Basa' 
hajóji a' kikötőhely' belső részén felvitorláz
va állottak. Hussein-bei kérte a' Kapudán-
Basát, hogy engedjc-meg néki 17 részint 
Korvettékkel részint Briggekkel a' kikötő-
helly' elejibe kievezni, hogy ott szállhas
son szembe a' Görögökkel. A'Török Nagy 
Admirális megengedte a' Hussein kérését, 
ö elejibe indült a' Görögöknek. Megindu
lásakor a' bárkákat tsatához készítvén a* 
vízbe hányatta, 's ezekkel egyenesen azon 
három Gyújtókra rohan t , mellyek, mint 
elöljárók a' Görög línéa előtt jöttek, 's 
őket körül vévén megtámodta. A' Gyujtó-
hajók' vezetőji magokat illy véletlenül kö
rülvétetve lenni,„szemlélvén, Gyujtóhajóji-
k a f magokra hagyták 's ezek minden kár
tétel nélkül elégtek. A' 4-dik Gyújtó látván, 
hogy egy Török Korvette megfeneklett és 
megakadott, ennek néki ment 's felégette. 
Er napi munkájok a' Görögöknek ennyi
ben határozódott. Ezzel magokat viszsza 
vonták — h a n e m 

,,A' következett napon íö-dikben is
mét megjelentek. H u s s e i n ismét elejikbe 
ment a' kiyállogatotí apróbb hajókkal. Az 

ágyúzás elkezdődött 's valami két órát tar
tott: de most se' lelt semmi következese. 
Jun. 16. 17. és 18-dik napjai mindenpró
batétel nélkül teltek-el. A' Görögök ezen 
napokon keveset mutatták magokat. Ezen 
kikötőhelly felettébb méjj , 's azért nagyon 
bajos valami foganatos próbát tenni elle
ne. Reménlették a' Görögök, hogy legalább 
tehetnek annyi t , hogy meggátolják a' Tö
rök hajóknak kievezését, d e , mint későb
bi tudósítások erossí t ik, ezen czéljokat 
sem érhették-el, melly tudósításokban a' 
mondatik, hogy a' Súdai kikötőhelyből 
Jun. 20-dikán kievezett az öszszetsaloló-
dott Török hajós s e r e g , 's hogy azután a' 
Navarini tengeren is látták." 

Ezen két Török tengeri vezérekről illy 
megjegyzéseket teszen cz a' nevezetlen 
ú t a s : — „ 

líusscin-Bei már háromszor tette-meg 
ezen esztendei táborozás alatt az útat Sú-
dátol fogva Módónig mindenkor szeren
tsésen. Ő, reá nézve , tsak egy közönsé
ges Mameluck 's durva formájú ember; 
de a' természettől szerentsés adományokat 
vett ; mind ezek között pedig ritka^ sze-
méllyes bátorsággal bír. Most midőn a 
Görög Gyújtóknak ellenek állott , hogy a 
kikötőhelybe bé nem ronthattak, maga 
személlyesen egy kis- bárkában tartózko
dott 's vezérkedett. Tudománya semmi 
n in ts , pedig úgy mutatja, hogy szeretne 
mindent t u d n i ; gyermekkorában elmelloz-

ték taníttatását. 
,,A' Kapudán Basa értelmes tanúit em

b e r ; az alattalévők szeretik, mert jól bá
nik véllek. Véllem sokáig beszélgetett; 
beszélli , hogy Ibrahim derék ember; so 
fontos szolgálatokat tett a' Portának. 

hadakozásról tsak nem bizonyosan 
el lehet m o n d a n i , hogy közelit a vege_ 
Görög 
el lehei monaam , nogy - \ „ 0 . 
l é . X a n d i á n létem alatt sok olly 
kat láttam és t anu l t am, mellyekre _va ^ 
kintetből még a' jövendő dolgokról 1 ^ 
kat tudnék szoílaiii , hanem már oJJ 



dűlást kezdettek venni a' környülállások, 
hogy nöm soká magok beszéllhetnek, 's 
nem leszs» szükség a' jövendőségekre. 

Konstanczinápolyból is érkeztek tudó^ 
dósítások, a' mellyek Jul. 11-dikén indul
t a k , ^ a' hajós sergekről tsak annyit em
lítenek, hogy a'Kapudán-Basa 's Hussein' 
sergei, mellyek Súdánál magokat öszsze 
tsatólrán onnét egyesített erővel a' Nava-
rini tengerre jöttek, 's itt őket Július' ele
jén egy Austriai, hajó látta ,5 80 kissebb 
nagyobb hajókból állottak. Ugyan ezen 
Austriai hajó a' Miauli és Sachturi alatt 
hasonlóképpen öszsze tsatoltatott Görög 
hajós osztályokat Cerigo és S. Angélo kö
zött látta. 

Ezen Konstanczinápolyi tudósítások 
szerént a' szározon nagyon kedvetlen lá
bakon állanának a' Görögöknek dolgaik. 
Ha ezek mind valóságok, így már Tripo-
litzát sőt Messolonghit is elfoglalták volna 
a' Törökök, mégpedig az utóisótréá-roha-
nással, 's Ibrahim Basa Tripoliczában tsak 
keveset mulatván onnét Árgosnak fordult, 
's az arrafelé vivő keskeny utakat elfoglal
ván, ezen várat is elvette, 's végezetre, 
hogy az ő elölmenő tsoportjai éppen Na-
poli-di-Romániával általellenben azon hely
nél állanak, a' melly M a l m o k nevezete 
alatt szokott, közönségesen említtetni. Kó
l ó k o t r o n i r o l , a ' -k i egyenesen Ibra
him Basa ellen van kineveztetve, a' mon
datik ezen tudósításokban, hogy magát 
Tripolitzátol viszsza vonta , minthogy Ib
rahimhoz képpest igen gyengének érezte 
lenni magát. Még többek is mondatnak 
ezen tudósításokban, hanem mint hogy 
y égre a' Görög barátok' vigasztalására oda 
tétetik, hogy mind ezek a' kedvező hírek, 
ámbár Konstánczinápolyban nagy örömöt 
°koztak 's a' Porta ezeken semmit se' ké
telkedik, még most tsak elő hírek 's te-
'yességgel nem Tisztitudósítások, 's mind 

ezekről, kivált képpen a többelf.kpzlt V 
Méssolonghi clfoglaltatásárol, mellyet na-
gyon kétségesíteni lehet, még szükséges
képpen bizonyosabb ' tudósításokat kell 
várnunk. 

B é t s b e n a'Státus obligátziok'közép ár-
- ra volt Jul. 3o-dikán: 

Az 5 per Centeseké, g5 7^8 for. 
Az 1821-béli sorsrabotsá-

tattaké, i 3 i 7̂ *8 for, 
A'• 2 1/2 p . C. Bétsvárosa' 

' Bankójáé, 55 \Jk for. 
A' Bankó - Aktziák keltek 1216 7yio fo

rinton mind Conv.pénzben. 

Bétsben a' marhahúsnak fontja Au-
gustus hónapra Ezüstben 7, Váltóban 17 1fk 
kr . ra határoztatott-meg. 

Magyar Ország. 

Pestről ezeket ír ják: 
"O Cs. Kir .Fő Herczegaszszonysága Ma

r i a D o r o t h e a F ő Herczegné, folyó hónap 
17-kén a' gyermekágyból szerentsésen ki
kelvén , Egyházhoz ment a' Pesti Evange-
likum templomba, hol az egész gyüleke
zet előtt a' Fő Herczeg Aszszonyt T. T. 
K a l c h b r e n n e r Jó'sef Úr az oltárnál 
feláldotta. 

Az Evarigelika Ekklésiáknak Dunán 
túl lévő Superintendentiája Június 8-di';án 
tartott Kerületbeli gyűlésében Pápán, né-

>hai Tekint. K á l d y János Úr helyett, Mél-
tós. Báró P o d m a n i c z k y Károly Urat 
köz mcgeggyezéssel-DistrictuálisInspcclor-
nak választotta. E' végből a' nevezett Su-
perintendentíának egyházi és világi tagjai
ból választott Deputát io, e' folyó hónap 
19-dikén Pesten ezen díszes Hivatal fel
vállalására megkérte (3 Nagyságát, a' ki 
különben is minden jóra kész hajlandóság-



gal viseltetyen, ezen megtiszteltetést, !s 
vele egybe Foglalt terhes foglalatosságokat 
magára vállalni méltóztatott. 

-' Don M i g u e I n e k á Portugalliai Ki
rályi Herczegnek Magyar Országon tett 
irtózásairól még ezeket említhetjük-meg 
Magyar Országi ujságlcvcleinkbőT: — 

„Minekutánna a' Bánya városokat meg
látogatta volna , ' J ú l i u s i5-dikén^ Nagy
szombatba érkezett, ho l , noha oda éjjel 11 
órakor jött vala, őtet az egyházi és vilá
gi jeles személyekből álló Küldöttség meg
tisztelte. Ezután a' Királyi Hg. még éjfél 
tájban meglátogatta W a l c z Bor-Kereske
dő ' Úrnak azon pinczéjét, mellyben áll 
ama* 2100 akó óriási nagy hordó. A' pin? 
cze ki volt világosítva , és többféle , fel
írásokkal ékesítve, mellyek között egy Lu-
•sitaniai'nyelven' is találtatott. A' Királyi 
Herczeg különös fig'yelmetességgel szem-
lélte-meg ezen nevezetes alkotmányt, és a' 
pinczét nagy níeg-elégedésének kijelentésé
vel hagyta ek 

Budáról Visegrádra Juh. 7-dikén ér
kézvén, Ns. Pest Vgyének Szolgabirája 
Tek. M í s k e y Imre Ür kíséretével, - ottan 
ebéd után lóháton , egész társaságával 
az egykori Magyar Királyi' várba felment, 
és az annyi nevezetességekről emlékezetes 
omladékokat majd két óráig szemesen meg-
vi'sgálta. Onnan le jővén, ama' ritka al
kotmányit, és belől Góthusi módra, készült 
boltozatokkal díszeskedő Salampn tornyát, 
nem kémélvén magát á dűledékeken való 
felmászástól, nagy íigyelmetességgel meg
nézte, és saját kezével lerajzolta, 's mi
dőn ezen látását elvégezné, le jővén, a' 
torony allyában leült, és mély gondolko
dásba merült. — 

Előbb Keszthelyen is megfordult volt, 
midőn a' Balaion partjára , a' Sómogyiré-
szen megérkezvén, Méltóságos Gróf Fes-
t e t i s László Ür által az ő gállyájára 
meghívattatott, és estve szép holdvilágnál 
számtalan, mozsarak durrogásai között a' 
Keszthelyi par t ra szállíttatott, és ott más 
fél nap pompás mulatságokkal, és vadá
szatokkal mulattatván , a' Füredi savanyú-
vízre ment , a' hova késő estve érkezvén, 
midőn a', magyar muzsikát meghallaná, 
minthogy azt a' Portugalliai és Spanyol nó
tákhoz hasonlítóknak találta, annak hal-
gátasával éjfél utánnig kedvét tölteni késs 

.volt. — 

Pétsi volt Megyés Püspök Méltóságos 
és Fő Tisztelendő K i r á l y J ó 's e f Úrnak 
Füreden , hol a' savanyú vízzel váló éles 
végett minden esztendőben meg szokott 
vala jelenni, a ' lefolyt Jul. 17-dikén, mi
dőn ezen esztendő Áprilisének 4-dikétól 
fogva éleiének 89-dik dsztendejét töltené, 
nem sokáig tartott betegeskedése után tör
tént halálát, méltó szomorkodással jelen
tik Ujságleyeleink. Holt taté bebalsamoz-
tatva azon hónapnak 19-dikén Péts felé út
nak indíttatott eltemettetés végett. Mint ed
dig tudni lehet , Testamentumában nagy 
lclkűséggel gondoskodott az elgyengült s 
a' szolgálatra már nem alkalmatos Papi 
személlyekrői. Hasonló képp' atyáskodott 
sok Komáromban és Győrött tanuló Ne
mes ifjakrol, kiknek három-három száz fo
rintokból álló Stipendiumot hagyott, ha
nem ezen utolsó kegyes akaratját, mim-
a' Posonyi Deák újság megjegyzi, tsak a 
megnevezett két városokban tanulókra ter-
jesztette-ki. 
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